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PHP -   
FILIPENSES  

IXCARTA SAN PABLO NIMA CATZOKNILH FILIPENSES  
1  

1 
1 Aquín tí clis̱cujáu̱ Jesucristo, Pablo y Timoteo, ccaẖuaniyáṉ 

kalhéṉ huixín liṯac̱amán tí lip̱aẖuanáṯit Jesucristo nac cac̱hiquíṉ 
Filipos, ni ̱para ccaḵtzonksuayáṉ huixín ixmaḵalhtahuakeṉaníṉ 
cristianos na ̱chuná tí tamaktay̱ay. 2 

1 Quintic̱ucán Dios y 
Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacachín y cacam̱aq̱uíṉ lip̱ax̱áu 
latámaṯ.  

Pablo caḻiḵalhtahuaká cristianos  
3 

1 Acxni ccaḻacapas̱tacáṉ aquit cpax̱catcatziṉí Dios tú tlahuaniṯ 
milacatacán, 4 

1  ccaḻiḵalhtahuakayáṉ ixliẖuaḵ quinacú niṯú cacaṯzankaṉín. 
5 

1 Porque huixín ni ̱lim̱akxtakniṯántit quilaṯam̱aḵahuaniy̱áu̱ ixtachihuíṉ 
Dios laṯa xlaẖuán chichiní tilip̱aẖuántit Jesús hasta chí. 6 

1 Aquit ni ̱
caklhu̱huaṯnán ccaṉajlá xlacata Dios tí más̱iḻh caḻakalhamanáṉ, ni ̱ama 
caḵxtakmakanáṉ hasta namas̱iḵó tú caḻiḻacsacniṯán amá quilhtmacú 
acxni namín Jesucristo.  

7 
1 Aquit snu̱n ccaḻakcatzanáṉ porque xlic̱aṉa ccaḻakalhamanáṉ ixliẖuaḵ 

quinacú. Aquit ccatzí huixín siempre quilaṯap̱ax̱ahuamaṉáu nahuán la ̱
cactánu̱lh nac pu̱lac̱híṉ y la ̱cacchihuíṉalh ixlacatiṉcán map̱aksiṉaníṉ; 
cmaḻulokma nahuán xlic̱aṉa Cristo tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos. 8 

1 Dios 
catzí la ̱ccap̱ax̱quiy̱áṉ huaḵ huixín la ̱cacap̱ax̱quíṉ Jesucristo; 9 

1  y 
cmaksquín mas̱ calap̱ax̱quíṯit y na ̱chuná mas̱ tancs calacapas̱tacnántit 
xlacata huaḵ namaḵachakxiy̱áṯit tú lacasquín Dios 10 

1  y nacatziy̱áṯit tú 
mas̱ cam̱iniṉiyáṉ xlacata niṯú nalip̱uhuanáṯit y niṯú tú nacaḻiy̱aẖuayáṉ 
ixlacatíṉ Cristo acxni namín caṯaṯlahuá taxokó̱n cristianos. 11 

1  Chuná 
huixín tlaṉ namas̱iy̱áṯit Jesucristo maḵantáxtiḻh ixtascújut nac 
milatamaṯcán porque tlahuátit tú tlaṉ y amac̱a lakachixcuhuic̱án Dios 
xlacata tasim̱a nahuán ixliḻanca ixtalakalhamáṉ.  

Pablo ni ̱lakaputzá mas̱qui tanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ  
12 

1 Liṯac̱amán, clacasquín cacatzíṯit xlacata ni ̱cliḻakaputzá tú 
cpax̱tokniṯ porque macuaniṯ xlacata nataḵahuaní mas̱ ixtachihuíṉ Dios. 
13 

1 Juú nac pu̱lac̱híṉ huaḵ tacatzí hasta soldados xlacata ctanu̱ma ̱
cpu̱lac̱híṉ caj xlacata clip̱aẖuán Cristo. 14 

1 Lhu̱hua cristianos tí talamaṉa 
juú lacatzú y talip̱aẖuán Cristo taliḻacahuaṉaniṯ la ̱ni ̱ctatlancaṉí 
cpaṯim̱a cpu̱lac̱híṉ, chí na ̱yaj tajicuán talic̱hihuiṉán Cristo.  

15 
1 Tahuilaṉa makapitzi tí talic̱hihuiṉán Cristo caj xlacata 

quintalakcatzaní o quintasiṯziṉí la ̱cmaḵahuaní ixtachihuíṉ Dios; pero 
tahuilaṉa tunu tí xlic̱aṉa talakatí talis̱cuja Cristo. 16-17 

1 Namá tí 
quintalakcatzaní quintascújut caj quintamakasiṯzip̱utún xlacata mas̱ 
naclip̱uhuán la ̱ctanu̱ma nac pu̱lac̱híṉ acxni naccatzí la ̱tatay̱animaṉa 

1 
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xlacán. Pero makapitzi talic̱hihuiṉán Cristo porque quintalakalhamán y 
quintamakapax̱ahuá porque tacatzí Dios quiliḻhcaṉiṯ nacmaḻuloka 
ixtachihuíṉ Cristo. 18 

1 Aquit ni ̱cama lakaputzá porque mas̱qui ixliẖuaḵ o 
ni ̱ixliẖuaḵ ixnacujcán ccatzí talic̱hihuiṉamaṉa Cristo y namá sí 
quimakapaxahuá y ni ̱lá tí maḻaksputú quintapax̱ahuáṉ. 19 

1 Para huixín ni ̱
lim̱akxtakáṯit quilaḻiḵalhtahuakayáu̱ y Espíritu Santo quimaktay̱á laṯa tú 
quiṯaxtuma huaḵ ama quimacuaní, 20 

1 porque aquit nic̱xni ctlahuaputún 
tú lim̱ax̱aná. Aquit ni ̱pucutu clip̱uhuán quilis̱tacni, tlaṉ xaníṉ o 
xastacnán xaclatámaḻh, tú clip̱uhuán tlaṉ naclic̱hihuiṉán Cristo xlacata 
nacliḻakachixcuhuí quilatámaṯ. 21 

1 Porque aquit clama caj xlacata 
nacmacuaní Cristo y para xacniḻh ctlajaniṯ tú maḻacnu̱niṯ Cristo. 22 

1 Aquit 
ccatzí para clatamá mas̱ tlaṉ clis̱cuja Cristo; pero ni ̱caj maktum 
cliaklhu̱huaṯnán tú mas̱ quiminiṉí. 23 

1 Ni ̱ccatzí tú naclacsaca, catunu 
cpuhuán xacniḻh xlacata tlaṉ nactaḻatamá Cristo porque chuná 
ixtakátziḻh quintapax̱ahuáṉ. 24 

1 Pero catunu cpuhuán mas̱ tlaṉ 
caclatámaḻh porque chuná mas̱ tlaṉ ccam̱aktay̱ayáṉ. 25 

1 Chí ni ̱
caklhu̱huaṯnama pues clatamap̱utún caq̱uilhtamacú xlacata tlaṉ 
naccam̱ax̱quiy̱áṉ lic̱amama mas̱ nalip̱ax̱ahuayáṯit Cristo. 26 

1 Porque ccatzí 
cama caḻakamparayac̱háṉ xlacata acxtum nalip̱ax̱ahuayáu̱ la ̱
quimaktakalhniṯ Cristo.  

Tí cap̱ax̱quiṉiṯ Cristo ni ̱catalim̱ákxtakli talip̱aẖuán  
27 

1 Aquit ccam̱aksquináṉ calatapáṯit la ̱cam̱iniṉí cristianos tí caḻacsacniṯ 
Cristo natalip̱aẖuán. Aquit siempre ckaxmatputún xlacata miliẖuaḵcán 
ni ̱chaṯum tí lim̱akxtakniṯ lip̱aẖuán Cristo y quilhpax̱tum lic̱hihuiṉanáṯit 
catalip̱áẖualh Cristo cristianos la ̱caccaṯaḻatamáṉ o la ̱mákat 
xaclatámaḻh. 28 

1 Huixín ni ̱cacaj̱icuanítit tí cas̱iṯziṉiyáṉ porque mas̱qui 
ixtatay̱ánilh, tzankax̱ni ama talaktzanká. Pero huixín paṯ 
caḻim̱aḻacahuaṉiy̱áṯit la ̱Dios caḻakmax̱tuniṯán y cam̱aktakalháṉ. 
29 

1 Xlic̱aṉa Dios cac̱xilhlacachiniṯán caḻacsacniṯán nalip̱aẖuanáṯit Cristo, 
pero na ̱ama lim̱akxtaka naḵxtakajnanáṯit caj ixlacata. 30 

1 Huixín 
quilac̱xilhniṯáu y kaxpatniṯántit la ̱cliakxtakajnaniṯ Cristo, pues huixín 
na ̱paṯ lakchipináṯit namá talakapútzaṯ.  

2  

Pablo lacasquín cataraḻakalhámalh huaḵ cristianos  
1 

2 Aquit clacasquín caliḻacapas̱tacnántit para Cristo xlic̱aṉa 
cam̱ax̱quiṉiṯán lic̱amama, para cas̱ipaacxilhniṯán, para 

caḻakcatzaniṯán, 2 
2  entonces camaḵatzíṯit quintapax̱ahuáṉ, quilhpax̱tum 

lip̱ax̱áu calatapáṯit, quilhpax̱tum calaḻakalhamántit, quilhpax̱tum 
calis̱cújtit tú lactanu̱yáṯit y quilhpax̱tum calip̱uhuántit tú lacasquináṯit. 
3 

2 Huixín niṯú calis̱cújtit caj xlacata nacaḻip̱aẖuancanáṯit o xlacata 
nalactaxtuyáṯit, tó̱, huixín calim̱akxtáktit cacaḻip̱aẖuanca tí xlic̱aṉa 
tamac̱chaṉí talacapas̱tacni, niṯú cacaḻakcatzanítit. 4 

2  Chuná liṯum ni ̱
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huata calacputzátit tú cam̱acuaniyáṉ sino calacputzátit tú nacam̱acuaní 
xam̱apitzi cristianos.  

Jesús Dios pero lim̱ákxtakli ixlim̱ap̱aksíṉ  
5 

2 Huixín catzaksátit makslihuekeyáṯit tú quincam̱as̱iṉín Cristo. 6 
2  Xlá 

Dios porque chú lim̱iniṯanchá, pero ni ̱lakcátzalh lim̱akxtaka ixliṯlihueke 
nim̱a ̱kalhí, 7 

2 akxtakmákalh ixlim̱ap̱aksíṉ y acxni lakáhualh 
caq̱uilhtamacú la ̱catiẖu̱á chixcú liṯánu̱lh la ̱chaṯum tasac̱ua 8 

2 porque ni ̱
lactláncalh siempre akahuáṉalh hasta niḻh y niḻh nac culu̱s la ̱chaṯum 
makniṉá. 9 

2 Huá xlacata Dios lic̱ác̱niṯ tláhualh y lim̱ákxtakli ixtacuhuiṉí 
niṯí naḵtzonksuá, 10 

2 y xlacata laṯa tú huí nac akapú̱n, nac caq̱uilhtamacú, 
nac caḻiṉín, natatatzokostá talakachixcuhuí acxni natakaxmata 
ixtacuhuiṉí Jesús. 11 

2 Y huaḵ natalim̱aḻuloka istzim̱akaṯcán Jesucristo 
Ixpu̱chinacán y Dios Ixtic̱ú napax̱ahuá.  

Pablo lip̱uhuán niṯú nalim̱acuán ixtascújut  
12 

2 Liṯac̱amán, aquit ccaḻakalhamanáṉ y ccatzí siempre 
quilaḵaxmatniṯáu y ni ̱cpuhuán kaxmatmakananáṯit tú ccaḻim̱ap̱aksiy̱áṉ, 
ni ̱huata acxni aná ccaṯaḻamáṉ sino mas̱qui mákat clama. Huixín tí 
tataxtuniniṯántit calacputzátit namaḵachakxiy̱áṯit huaḵ ixtalacapas̱tacni 
Dios la ̱nalatapay̱áṯit, 13 

2  porque huá Dios cam̱ax̱quiy̱áṉ ixtalacapas̱tacni, 
natlahuayáṯit y nalacpuhuanáṯit tú tlaṉ y cam̱aktay̱ayáṉ 
namaḵantaxtiy̱áṯit.  

14 
2 Acxni tú tlahuayáṯit huixín ni ̱catzonkcatzántit, ni ̱para caṯasiṯzi 

cascújtit 15 
2 xlacata niṯí nacaḻic̱hihuiṉanáṉ ni ̱para tú nacaḻiy̱aẖuayáṉ. 

Huixín camas̱íṯit tancs lapaṉántit la ̱cam̱iniṉí ixcamán Dios jaé 
caq̱uilhtamacú ní tatzamá laclix̱cájnit y laclic̱uánit cristianos. Pero 
huixín camas̱táṯit taxkáket la ̱taskoy pu̱skon caṯzisní 16 

2  xlacata huaḵ 
natalacachaṉí namá lacláṉ ixtachihuíṉ Cristo y chuná acxni namín 
ixlim̱aktuy naccaḻip̱ax̱ahuayáṉ ni ̱chu̱ta cakatzánkaḻh, ni ̱para chu̱ta 
cscujli. 17 

2  Huixín lakachixcuhuíṯit Dios acxni lip̱aẖuántit nac minacujcán, 
y para tamaclacasquiní nacmacamas̱tá quilis̱tacni xlacata nacmaḵatzí 
namá talakachixcuhuíṉ aquit lip̱ax̱áu cama macamas̱tá xlacata acxtum 
nalam̱akapax̱ahuayáu̱. 18 

2 Y para tú cakspulá ni ̱calakaputzátit chá 
capax̱ahuátit la ̱aquit cpax̱ahuá nacmacamas̱tá quilis̱tacni.  

Pablo lacpuhuán naán nac Filipos  
19 

2 Para Quimpu̱chinacán Jesucristo lacasquín sok cama 
cam̱aḻakachaṉiyáṉ quintac̱amcán Timoteo xlacata naquihuaní la ̱
lapaṉántit y tlaṉ naquilam̱akapax̱ahuayáu̱. 20 

2 Aquit ni ̱clakapasa tunu tí 
mas̱ caḻip̱uhuanáṉ la ̱Timoteo 21 

2  pues xam̱akapitzi lam̱para siempre 
tamakapalamaṉa y ni ̱tapuhuán talis̱cuja Jesucristo. 22 

2 Huixín catziy̱áṯit 
la ̱Timoteo ni ̱liṯzonkcatzaniṯ lis̱cuja Quimpu̱chinacán y 
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quintam̱aḵahuaniṉiṯ ixtachihuíṉ Dios la ̱chaṯum kahuasa nim̱a lakatí 
maktay̱á ixtic̱ú. 23 

2 Huata caccátziḻh tú cama pax̱toka juú cama 
maḻakachay̱ac̱há, 24 

2 y para Dios lacasquín niṯú nacpax̱toka aquit na ̱sok 
cama caḻakanac̱háṉ.  

25 
2 Huixín quilam̱aḻakachaṉíu quintac̱amcán Epafrodito xlacata 

naquimaktay̱á, y xlic̱aṉa quintas̱cujniṯ y quintaḵxtakajananiṯ. Xlá na ̱
ama anac̱hatá 26 

2  pues yaj lá taḻá cac̱xilhputunáṉ, porque huí tí huánilh 
catzíṯit ixtaṯatlá y chí snu̱n caḻip̱uhuamáṉ. 27 

2  Xlic̱aṉa ixtaṯatlá y actzú ni ̱
niḻh pero Dios lakalhámalh y aksáṉalh, y na ̱quilakalhámalh porque juú 
clakaputzama y para tú ixtilánilh mas̱ xactilakapútzalh. 28 

2 Huá 
cliḻacasquín sok caanchá xlacata nalip̱ax̱ahuayáṯit acxni nac̱xiláṯit y 
quinacú na ̱yaj tú nalip̱uhuán.  

29 
2 Lip̱ax̱áu camaklhtiṉántit jaé quintac̱amcán tí lip̱aẖuán 

Quimpu̱chinacán y siempre cacac̱xilhlacachipítit tí tascuja la ̱xlá, 
30 

2 porque caj ixlacata Cristo actzú ni ̱niḻh ixama makatzanká ixlis̱tacni 
caj xlacata naquimaktay̱á; pues como mákat lapaṉántit ni ̱lá 
quilaḻakmináu̱.  

3  

Mas̱qui Pablo judío lip̱aẖuán Jesús  
1 

3 Liṯac̱amán, ni ̱caj maktum ccaẖuaniniṯán calip̱ax̱ahuátit 
Quimpu̱chinacán y ni ̱cakatzanká ccam̱aḻacapas̱tacayáṉ porque 

ccatzí cam̱acuaniyáṉ.  
2 

3 Huixín skálalh cacaṯahuilanítit namá cristianos tí la ̱chichí 
tascaliṉán, skálalh cacaṯahuilanítit namá laclix̱cájnit chaḻhcaṯnaníṉ, y 
skálalh cacaṯahuilanítit namá tí tamas̱í catacircuncidárlalh cristianos 
xlacata natakalhí itxtutucán y Dios nacaḻim̱aṉú ixcamán. 3 

3 Pero Dios 
caḻim̱aṉú xlic̱aṉ ixcamán amá tí tamaṉu̱niṯ nac ixnacujcán Ixespíritu 
Dios y tapax̱catcatziṉí tú tláhualh Jesús. Aquín catziy̱áu̱ niṯú lim̱acuán 
cacircuncidarláu nac quimacnicán para ni ̱lakxtap̱aliy̱áu̱ quinacujcán.  

4 
3 Para huí tí puhuán tlaṉ taxtuní ixacstu porque maḵantaxtiṉiṯ tú 

láclhcaḻh Dios, aquit na ̱tlaṉ y mas̱ pu̱la xactaxtúnilh 5 
3 pues aquit 

quicircuncidartlahuaca ixliṯu̱ma xaclakahuaniṯ, aquit judío xalac Israel, 
quiliṯalakapasni cam̱aḻacatzúquiḻh koroṯzíṉ Benjamín, aquit cliṯanú 
judío porque quinatic̱ún judíos ixtahuaniṯ, y na ̱cliṯanú fariseo porque 
huá quintamaḵskaláliḻh 6 

3 y siempre ctzáksalh scarancua cmaḵantaxtí tú 
huan ixley Moisés xlacata niṯí naquilic̱hihuiṉán y tlaṉ nactaxtuní, y laṯa 
xaclakcatzán quintascújut ccam̱aḵxtakájniḻh tí ixtalip̱aẖuán Cristo.  

7 
3 Pero laṯa namá tú xaclim̱acáṉ ama quimacuaní xlacata nactaxtuní 

chí niṯú ccaḻiṯlahuá porque ccatzí Cristo quilakalhamaniṯ. 8 
3  Como chí 

clakapasniṯ lip̱ax̱áu latámaṯ nim̱a ̱maḻacnú Quimpu̱chinacán Jesús 
cpuhuán xapu̱lh chu̱ta cmakatzánkaḻh quilhtamacú niṯú ctlájalh la ̱
caclís̱cujli palhma. Mas̱qui chí niṯú ckalhí tú nacliḻactlancán cpax̱ahuá la ̱
clip̱aẖuán Cristo porque ccatzí ctaxtuniniṯ. 9 

3  Chí ccatzí quilakalhamán 

3 
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Dios y ni ̱xlacata cmaḵantaxtiṉiṯ huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ sino porque 
ccaṉajlaniṯ tú maḻacnú Jesucristo. Pues Dios láclhcaḻh natalakmín Cristo 
tí tamaḻacatzuhuip̱utún. 10 

3 Aquit ccatzip̱utún la ̱Cristo tlaṉ lakxtap̱alí tú 
ni ̱tlaṉ ckalhí nac quinacú xlacata nacmaklhcatzí lanca ixliṯlihueke Dios 
la ̱xlá maklhcátziḻh acxni lacastacuánalh caḻiṉíṉ, pero na ̱nacmaklhcatzí 
ixtaḵxtakajni la ̱xlá caḻiakxtakájnalh cristianos hasta liṯamákxtakli 
nacaḻakní. 11 

3 Y aquit na ̱cacxilhlacacháṉ amá quilhtamacú acxni 
naclacastacuanán caḻiṉíṉ.  

Tí talip̱aẖuán Cristo talacacháṉ ixpu̱latamaṉcán nac akapú̱n  
12 

3 Aquit ni ̱ccaẖuanimáṉ cmac̱chaṉiḻhá talacapas̱tacni clatamá la ̱
lacasquín Dios, tó ̱, aquit clis̱cujmajcú nacmaṯax̱tuca amá tú 
quimaḻacnú̱nilh Cristo ama quimax̱quí acxni quilakmáx̱tulh. 
13 

3 Liṯac̱amán, aquit ctaṯalacastuca chaṯum tzaḻaná porque ya ̱cmaṯax̱tuca 
tú clactanu̱niṯ, huá cliaktzonksuá tú cpáx̱tokli xapu̱lh y ctzaksá 
cmaṯax̱tuca tú tlaṉcú ctlahuá nac quilatámaṯ. 14 

3 Ctzaḻanán xlacata 
naccháṉ ní quilaclhcaṉicaniṯ y nacmaklhtiṉán tú cam̱aḻacnu̱niniṯ Dios tí 
talip̱aẖuán Jesucristo.  

15 
3 Huaḵ tí tamac̱chaṉiṉiṯ talacapas̱tacni ccatzí taliḻacacháṉ jaé 

tapax̱ahuáṉ la ̱aquit ccac̱xilhlacacháṉ, y para tí ya ̱maḵachakxí Dios ama 
maḻacahuaṉí. 16 

3  Pero ni ̱caḵtzonksuátit, tí maḵachakxiṉiṯ mas̱qui actzú 
tú lacasquín Dios ni ̱calim̱ákxtakli maḵantaxtí nac ixlatámaṯ.  

17 
3 Liṯac̱amán, huixín caquilam̱akslihuekéu la ̱clama y na ̱

cacam̱akslihuekétit tí talamaṉa la ̱ccam̱as̱iṉiniṯán. 18 
3 Aquit ni ̱caj 

maktum ccaẖuaniniṯán y chí hasta clakaxtajma la ̱ccaṯac̱hihuiṉamáṉ 
porque lhu̱hua cristianos lim̱ax̱ana talamaṉa ni ̱tamaḵachakxip̱utún tú 
xlacata líṉiḻh Cristo nac culu̱s. 19 

3  Namá cristianos ama talaktzanká 
porque taliḻactlancán tú ixtalim̱ax̱ánalh, huata talip̱uhuán tú 
natalip̱ax̱ahuá ixmacnicán; ni ̱talip̱uhuán Dios huata talip̱uhuán tú huí 
caq̱uilhtamacú. 20 

3  Pero aquín acxilhlacachaṉáu̱ quimpu̱latamaṉcán nac 
akapú̱n ana ní ama tac̱tapará Quimpu̱chinacán Jesucristo tí 
quincaḻakmax̱tuniṯán 21 

3  xlacata nalakxtap̱alí jaé lix̱cájnit quimacnicán y 
naquincam̱ax̱quiy̱áṉ tunu quimacnicán la ̱xlá nim̱a ̱kalhí nac akapú̱n 
pues Cristo kalhí liṯlihueke tlahuá tú lacasquín.  

4  

Dios caṯzokniṯanchá ixtacuhuiṉicán tí talip̱aẖuán  
1 

4 Koxitaníṉ quiliṯac̱amán, tanto ccaḻacapas̱tacniṯán y 
ccac̱xilhputuniṯán. Huixín quilam̱akapax̱ahuayáu̱ porque 

ccaḻis̱cuniṯán, ni ̱calim̱akxtáktit lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chinacán.  
2 

4 Aquit ccaḻip̱uhuán namá quintac̱amcán tí talip̱aẖuán Jesús Evodia y 
Síntique, y ccaẖuaní yaj cataraṯzonkcátziḻh. 3 

4 Chí ctac̱hihuiṉamáṉ huix 
quiamigo tí quintas̱cujniṯa, cmaksquináṉ cacam̱aktay̱a pues xlacán 
quintamaktay̱aniṯ quintatam̱aḵahuaniṉiṯ ixtachihuíṉ Dios na ̱chuná la ̱

4 
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Clemente y makapitzi mas̱ tí quintataḻatapu̱liṉiṯ, y ixtacuhuiṉicán 
tatzokniṯanchá nac ixlibro Dios.  

4 
4 Huixín ¿ni ̱lip̱ax̱ahuayáṯit Quimpu̱chinacán? Aquit ccaẖuaniyáṉ yaj 

caḵatuyúntit y capax̱ahuátit. 5 
4  Cacam̱as̱iṉítit cristianos huixín xlic̱aṉa 

laḻakalhamanáṯit. ¡Quimpu̱chinacán lacatzuhuá mima! 6 
4 Niṯú 

caliakatuyúntit, siempre cakalhtahuakanítit Dios, camaksquíntit tú 
lacasquináṯit y capax̱catcatziṉítit tú cam̱ax̱quiy̱áṉ. 7 

4  Entonces paṯ 
maklhcatziy̱áṯit amá lanca tapax̱ahuáṉ tú Dios cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán 
nacac̱uentaja, jaé tapax̱ahuáṉ ni ̱para ixlim̱aṉixnaniṯántit y ama 
maktakalha mintalacapas̱tacnicán y minacujcán xlacata niṯú 
nalip̱uhuanáṯit huixín tí lip̱aẖuanáṯit Jesucristo.  

Huaḵ catalacpuhuáṉalh tú mas̱ cam̱iniṉí  
8 

4 Liṯac̱amán, antes nacmas̱putú jaé carta ccaẖuaniyáṉ caliḻacpuhuántit 
tú xlic̱aṉa cam̱iniṉiyáṉ, tú xlic̱aṉa miniṉí nalakachixcuhuiy̱áṯit, la ̱
miniṉí tlaṉ nacatziy̱áṯit, la ̱miniṉí tancs nalatapay̱áṯit, tú cam̱iniṉiyáṉ 
napax̱quiy̱áṯit, y caliḻacahuaṉántit tí tlaṉ talamaṉa, porque huaḵ 
cristianos na ̱tacatzí tú tlaṉ; pero huixín caputzátit tú mas̱ 
cam̱acuaniyáṉ. 9 

4 Y catlahuátit tú ccam̱as̱iṉiniṯán, tú 
ccaḵastacyaẖuaniṯán, tú kaxpatniṯántit y la ̱acxilhniṯántit clama aquit. 
Para chú latapay̱áṯit Dios cam̱ax̱quim̱áṉ nahuán lip̱ax̱áu latámaṯ.  

Pablo cap̱ax̱catcatziṉí cristianos tú talim̱aktáy̱alh  
10 

4 Aquit ni ̱ccatzí la ̱nacpax̱catcatziṉí Quimpu̱chinacán acxni cácxilhli 
la ̱quilaḻacapas̱tacui porque quilaḻakalhamanáu̱. Ccatzí ni ̱
quilaḵtzonksuaniṯáu pero ni ̱lá ixquilam̱aktay̱aniṯáu. 11 

4  Y ni ̱capuhuántit 
lhu̱hua tú xacmaclacasquima, tó̱, pues clis̱maniḻhá clip̱ax̱ahuá actzú tú 
ckalhí. 12 

4 Aquit clakapasa liḻakaputza latamac̱án, niṯú kalhic̱án, y na ̱
ccatzí la ̱lip̱ax̱áu latamac̱án acxni huaḵ kalhic̱án. Huaḵ cpaṯiṉiṯ y tlaṉ 
ctaḻá la ̱cactapaṯzámalh y la ̱cactzincsli; la ̱huaḵ caquinkalhtax̱túnilh y la ̱
niṯú cackálhiḻh. 13 

4 Porque Cristo quimax̱quí liṯlihueke nactay̱aní caniẖuá. 
14 

4 Pero ccap̱ax̱catcatziṉiyáṉ la ̱quilam̱aktay̱áu acxni xacmaclacasquín.  
15 

4 Acxni aquit ccaḻiṯac̱hihuiṉankó ̱n la ̱Cristo tlaṉ caḻakmax̱tuyáṉ y 
ctáxtulh nac mimpu̱latamaṉcán Macedonia, huata huixín quiliṯac̱amán 
xalac Filipos quilam̱aktay̱áu. Aquit ccam̱ax̱quíṉ tapax̱ahuáṉ y huixín 
quilam̱ax̱quíu̱ tú xacmaclacasquín. 16 

4  Acxni xaclama nac Tesalónica ni ̱
caj maktum quilam̱aḻakachaṉíu tú nacliẖuay̱án. 17 

4 Aquit ni ̱snu̱n 
clip̱ax̱ahuá tú quilam̱ax̱quíu̱, aquit mas̱ clip̱ax̱ahuá para Dios 
caḻim̱aṉu̱niyáṉ tlaṉ tú tlahuátit y lakatí.  

18 
4 Huixín maḻakacháṯit Epafrodito caquilim̱ínilh tú cmakatzanká y chí 

hasta quinkalhtax̱tuní. Tú maḻakacháṯit clim̱aṉú la ̱mu̱csún incienso 
nim̱a ̱tlaṉ cquincalá o la ̱liḻakachixcuhuíṉ nim̱a ̱lakatí Dios. 
19 

4 Quintaṯajcán Dios ama cam̱ax̱quiy̱áṉ laṯa tú makatzankay̱áṯit pues xlá 
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tlaṉ cam̱ax̱quí tí talip̱aẖuán Jesús lhu̱hua tú ni ̱para talacpuhuaniṯ. 
20 

4 ¡Calakachixcuhuíu̱ Quintaṯajcán Dios canic̱xnihuá! Chuná calalh, 
amén.  

21 
4 Aquit y quintac̱amcán tí talamaṉa juú caḻacapas̱tacáṉ huaḵ huixín 

xalac Filipos tí caḻacsacniṯán Dios nalip̱aẖuanáṯit Jesús. 22 
4 Juú na ̱

cac̱xilhlacachaṉac̱háṉ tí tamacuaní Dios y mas̱ namá tí tascuja nac 
ixchic lanca map̱aksiṉá César xla Roma.  

23 
4 ¡Quimpu̱chinacán Jesucristo cacac̱xilhlacachín huaḵ huixín y 

cacam̱aktay̱án! Chuná calalh, amén.  


